
  

 

 

APPLICANT 
Demandeur - Antragsteller 

 

DATE 
Date - Datum 

      

       
 

TO 
à  -  an 

 
Société Nationale de  
Certification et d'Homologation 
11, rue de Luxembourg 
L-5230  SANDWEILER 
 

 

 
 

Application for use of SNCH Approval Marks
Demande pour l'usage de marques de conformité SNCH - Antrag auf Benutzung von SNCH-Prüfzeichen 

 
  

SNCH-MARK 
 

 
 

 

General 
Equipment 

  

ENEC-MARK 
 

 
 

 

Luminaires & 
      Components 
Transformer 
IT-Equipment 

 

 
 

Delivery of a Notification of Test Results (NTR)  or a Statement of Test Results (STR)  for the purpose 
of the CCA Certification Agreement in view to apply for the Mark of Conformity in the following countries: 
La délivrance d'une Notification des Résultats d'Essais (NTR) ou d'une Déclaration sur Résultats d'Essais (STR) dans le cadre de l'Accord 
CCA en vue de l'obtention de la marque de conformité des pays suivants: 
Ausstellen einer Mitteilung von Prüfergebnissen (NTR) oder einer Erklärung über Prüfergebnisse (STR) im Rahmen des 
Zertifizierungsabkommens  zur Erlangung der Prüfzeichen der folgenden Länder: 
 

  Austria 

 Belgium 

 Czech Republic 

 Denmark 

 Finland 

 France 

 Germany 

 Greece 

 Hungary 

 Ireland 

 Italy 

 The Netherlands 

 Norway 

 Portugal 

 Slovakia 

 Slovenia 

 Spain 

 Sweden 

 Switzerland 

 United Kingdom 

PRODUCT 
Produit - Erzeugnis 
 

      

TYPE REFERENCE 
Désignation de type - Typenbezeichnung 
 

      

MANUFACTURING PLACE 
Lieu de fabrication - Fertigungsstätte 
 

      

APPLIED STANDARDS 
Normes appliqués - Angewandte Normen       

CONTACT PERSON / PHONE / FAX 
Personne à contacter / téléphone / fax 
Kontaktperson / Tel. / Fax 

      VAT and CR number 
Numéros TVA et RC 
MWSt- bzw HRB Nummer 

      

The undersigned confirms that the same application has not been lodged with any other notified body, that he has read the general 
conditions and accepts them. He will communicate to SNCH any change in his product or quality system. 
Le soussigné confirme que la même demande n'a pas été introduite auprès d'un autre organisme notifié, qu'il a pris connaissance des conditions 
générales et s'engage à les respecter et qu’il informera la SNCH de toute modification de son produit ou système qualité. 
Der Unterzeichnete bestätigt, daß derselbe Antrag bei keiner anderen benannten Stelle eingereicht worden ist, und daß er die allgemeinen 
Bedingungen gelesen und akzeptiert hat.Der Unterzeichnete verpflichtet sich jegliche Änderung an seinem Qualitätssystem bzw. Produkten der 
SNCH mitzuteilen. 

For the CCA and ENEC schemes, the undersigned accepts that tests are carried out at: 
Dans le cadre du CCA et de l’ENEC, le soussigné accepte que les essais soient effectués par le: 
Im CCA- und ENEC-Verfahren erklärt der Unterzeichner sich einverstanden daß die Prüfungen durchgeführt werden bei: 

 

TÜV Rheinland  
D-51105 Köln 

DOCUMENTATION 
Documentation - Unterlagen 

 English        Français        Deutsch 
 

SIGNATURE & STAMP 
Signature et cachet 

Unterschrift mit Stempel 

 

 

Société Nationale de Certification et d'Homologation S.à r.l. 
11, rue de Luxembourg  
L-5230 SANDWEILER 

    (+352) 35 72 14-250 
Fax  (+352) 35 72 14-244 
F2 - 3.7 / version 8 / 11-03-2005 
E mail : info@snch.lu 
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